
20 ROUND RIFLE SLIP TOP AMMO BOXES - SLIP TOP RIFLE AMMO
BOX 220-10.75X68 MAUSER 20 ROUND SMOKE

MTM CASE-GARD J-20 series ammunition cases are a favorite of rifle
enthusiasts throughout the world. Made of virtually indestructible
polypropylene that will not warp, crack, chip, peel, expand or contract. Fit
easily into a shirt or jacket pocket during hunting and are also ideal for
keeping special loads separate.

Attributes

Name: SLIP TOP RIFLE AMMO BOX 220-10.75X68 MAUSER 20 ROUND SMOKE
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749000161
Mfr. No.: J-20-L-41
Cartridge: 30-06 Springfield,308 Winchester,458 Winchester Magnum,220 Swift,7 mm - 08
Remington,22/6 mm Remington
Color: Smoke
Rounds: 20
Style: Rifle
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 155mm
UPC: 026057207414

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der MTM
CASEGARD J20 Munitionskisten
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MTM CASEGARD J20 Munitionskisten. Diese Kisten sind speziell für
die sichere Aufbewahrung und den Transport von Gewehrpatronen konzipiert. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Die Munitionskisten sind nur für die Aufbewahrung von Munition gedacht. Verwenden Sie sie nicht für
andere Zwecke.
Halten Sie die Kisten außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig die Kisten auf Beschädigungen. Verwenden Sie keine beschädigten Kisten.
Bewahren Sie die Kisten an einem kühlen, trockenen Ort auf, um die Qualität der Munition zu erhalten.
Beachten Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung und zum Transport von Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Kisten ordnungsgemäß verschlossen sind, bevor Sie sie transportieren.
Vermeiden Sie es, die Kisten fallen zu lassen oder starkem Druck auszusetzen.
Verwenden Sie die Kisten nur mit der vorgesehenen Munition. Überprüfen Sie die Kompatibilität mit den
aufgeführten Kalibern.
Achten Sie darauf, dass die Kisten nicht überladen werden, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Öffnen der Kiste:1.

Drücken Sie die Verriegelung und heben Sie den Deckel vorsichtig an.

Befüllen der Kiste:2.

Legen Sie die Munition vorsichtig in die Kiste, wobei Sie darauf achten, dass sie nicht beschädigt
wird.
Trennen Sie verschiedene Kaliber, um Verwechslungen zu vermeiden.

Schließen der Kiste:3.

Stellen Sie sicher, dass der Deckel vollständig geschlossen ist und die Verriegelung einrastet.

Transport der Kiste:4.

Halten Sie die Kiste aufrecht und vermeiden Sie ruckartige Bewegungen während des Transports.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Munitionskisten gemäß den örtlichen Vorschriften
für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Rückstände von Munition vor der Entsorgung entfernt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung Ihrer Munitionskiste wenden Sie sich bitte an den Kundendienst
des Herstellers. Achten Sie darauf, alle notwendigen Informationen bereitzustellen, um eine schnelle und
effektive Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die MTM CASEGARD J20 Munitionskisten sind eine sichere und zuverlässige Lösung für die Aufbewahrung Ihrer
Munition. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres Umfeld für sich selbst
und andere zu schaffen. Bleiben Sie informiert über Sicherheitsupdates und Rückrufe, um sicherzustellen, dass
Ihr Produkt stets sicher verwendet wird.



Safety Instruction Guide for 20 ROUND RIFLE SLIP
TOP AMMO BOXES
Introduction
Thank you for choosing the 20 Round Rifle Slip Top Ammo Boxes. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read the following information carefully
to maximize your safety and the effectiveness of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose, which is to store and transport ammunition
safely.
Always keep ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the product regularly for any signs of damage or wear. Do not use damaged products.
Follow all local laws and regulations regarding the storage and transport of ammunition.
In case of an emergency, contact local authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Overloading: Do not exceed the recommended capacity of 20 rounds per box to prevent
deformation and ensure proper closure.
Storage Conditions: Store the ammo boxes in a cool, dry place away from direct sunlight and extreme
temperatures to maintain the integrity of the polypropylene material.
Handling: Always handle the ammo boxes with care. Avoid dropping or subjecting them to heavy
impacts.
Separation of Ammunition Types: Use separate boxes for different types of ammunition to avoid
confusion and potential hazards.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Ammo Box:1.

Open the slip top of the ammo box.
Place the rounds into the box, ensuring they are properly seated and not exceeding the 20round
capacity.
Close the slip top securely to prevent accidental opening.

Transporting the Ammo Box:2.

When transporting, ensure the box is stored upright and secured to prevent movement.
Avoid placing heavy items on top of the ammo box during transport.

Cleaning and Maintenance:3.

Clean the exterior of the ammo box with a damp cloth to remove dirt and debris. Do not use harsh
chemicals or solvents.
Inspect the box for any signs of wear or damage after each use.

Disposal Instructions
Dispose of the ammo box in accordance with local regulations.
If the box is damaged, consider recycling it if possible. Check with local waste management services for



proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product concerns, please refer to the contact information provided with your product
packaging or visit the manufacturer's website.

Regulatory Compliance
This product complies with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). It is designed to ensure safe use
and handling, and we encourage consumers to report any unsafe products or incidents to the relevant
authorities.

Potential Hazards Identified:

Misuse or mishandling can lead to accidents.
Overloading the box may cause it to break or malfunction.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always adhere to the loading capacity.
Ensure proper storage and handling as outlined in this guide.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Always supervise handling and storage around
minors.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy using your 20 Round
Rifle Slip Top Ammo Boxes responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Cajas de
Munición MTM CASEGARD
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las cajas de munición de la serie J20 de MTM
CASEGARD. Este producto está diseñado para almacenar municiones de manera segura y eficiente. Es
importante que sigas estas instrucciones para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición estén siempre cerradas cuando no estén en uso.
Mantén las cajas de munición fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente las cajas en busca de daños o signos de desgaste.
No utilices las cajas de munición para almacenar otros artículos que no sean municiones.
Evita exponer las cajas de munición a temperaturas extremas y humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las cajas de munición solo para los cartuchos especificados en las etiquetas del producto.
No sobrecargues las cajas de munición. Asegúrate de que la cantidad de cartuchos no exceda la
capacidad máxima indicada.
Al cargar o descargar las cajas, asegúrate de que el área esté libre de personas no involucradas.
Siempre manipula las municiones con cuidado y respeto, tratando cada cartucho como si estuviera
cargado.
Si notas algún daño en la caja o en las municiones, no las utilices y contacta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación:1.

Elige un lugar seco y fresco para almacenar las cajas de munición.
Asegúrate de que el área esté bien ventilada.

Carga de Municiones:2.

Abre la caja de munición con cuidado.
Coloca los cartuchos en la caja, asegurándote de que estén alineados correctamente.
Cierra la caja firmemente después de cargarla.

Transporte:3.

Al transportar las cajas de munición, asegúrate de que estén bien cerradas.
Utiliza un bolso o estuche adecuado para evitar que las cajas se dañen.

Uso:4.

Saca solo la cantidad necesaria de cartuchos de la caja en el campo.
Siempre vuelve a cerrar la caja después de usarla.

Instrucciones de Eliminación
Las cajas de munición que ya no se utilizan deben ser desechadas de manera responsable.



Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos plásticos.
Si la caja está dañada, considera reciclarla en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Apoyo
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto, asegúrate de buscar información de
contacto en el embalaje o en el sitio web del fabricante. Es importante que tengas acceso a un punto de
contacto en la UE para cualquier inquietud sobre la seguridad.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo protege tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Mantente informado y actualizado sobre cualquier aviso o retiro de productos a través de plataformas oficiales.



Guide de Sécurité pour les Boîtes de Munitions
Carabine MTM CASEGARD
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les boîtes de munitions carabine MTM CASEGARD. Ce produit est
conçu pour stocker et transporter des munitions en toute sécurité. Il est important de suivre les directives de
sécurité afin de garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la boîte de munitions est utilisée uniquement pour le stockage de munitions.
Vérifie régulièrement l'état de la boîte pour détecter tout dommage ou usure.
Ne surcharge jamais la boîte de munitions audelà de sa capacité maximale.
Garde la boîte hors de portée des enfants et des animaux.
Évite d'exposer la boîte à des températures extrêmes ou à l'humidité.
En cas de doute, consulte les instructions du fabricant ou un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la boîte est bien fermée avant de la transporter.
Évite de manipuler des munitions à mains nues; utilise des gants si possible.
Ne laisse jamais des munitions sans surveillance.
Utilise la boîte dans un endroit bien ventilé pour éviter l'accumulation de gaz nocifs.
Ne mélange pas différents types de munitions dans la même boîte.
En cas de fuite ou de dommage, ne tente pas de réparer la boîte toimême; contacte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Choisis un emplacement frais et sec pour ranger ta boîte de munitions.
Assuretoi que la surface est stable et sécurisée.

Utilisation :2.

Ouvre la boîte en vérifiant qu'elle est en bon état.
Range les munitions selon leur type et calibre, en respectant les spécifications du produit.
Ferme la boîte hermétiquement après utilisation pour éviter toute contamination.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas la boîte de munitions dans des déchets ménagers.
Renseignetoi sur les points de collecte appropriés pour les matériaux plastiques.
Si la boîte est endommagée, contacte un centre de recyclage local pour connaître les procédures
d'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à te renseigner auprès
du fabricant ou d'un professionnel qualifié. Assuretoi de toujours respecter les réglementations locales en
matière de sécurité des produits.



En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de tes boîtes de munitions MTM CASEGARD en toute
tranquillité. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour concernant la sécurité des produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto le Scatole Portamunizioni MTM CASEGARD J20. Questo prodotto è progettato per
garantire un uso sicuro e pratico delle munizioni. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e senza problemi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che le scatole siano chiuse correttamente quando non sono in uso per prevenire
fuoriuscite accidentali di munizioni.
Conserva le scatole in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore o umidità.
Tieni le scatole lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Controlla regolarmente le scatole per eventuali segni di usura o danni. Se noti danni, non utilizzare il
prodotto.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con le specifiche indicate nel prodotto.
Non sovraccaricare le scatole con un numero di cartucce superiore a quello consigliato (20 colpi).
Non utilizzare le scatole per scopi diversi da quelli previsti.
Durante la caccia, assicurati che le scatole siano sempre in una posizione sicura e stabile.
Non lasciare mai le munizioni incustodite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo Iniziale:1.

Prima di utilizzare le scatole, assicurati che siano integre e pulite.
Verifica che il meccanismo di chiusura funzioni correttamente.

Caricamento delle Munizioni:2.

Apri la scatola e posiziona le munizioni in modo ordinato, seguendo le specifiche per il tipo di
munizione.
Chiudi la scatola assicurandoti che sia bloccata correttamente.

Utilizzo Durante la Caccia:3.

Porta le scatole in una tasca di camicia o giacca per un facile accesso.
Assicurati che le scatole siano sempre in posizione verticale per evitare movimenti indesiderati
delle munizioni.

Pulizia e Manutenzione:4.

Pulisci le scatole regolarmente con un panno asciutto per rimuovere polvere e sporcizia.
Evita l'uso di solventi chimici aggressivi che potrebbero danneggiare il polipropilene.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando le scatole non sono più utilizzabili, smaltiscile secondo le normative locali sul riciclaggio della
plastica.



Non gettare le scatole nell'ambiente. Assicurati di smaltirle in modo responsabile.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o visitare il sito
ufficiale del produttore. Assicurati di conservare la prova d'acquisto per eventuali richieste di assistenza o
garanzia.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile delle scatole portamunizioni
MTM CASEGARD J20. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!



Bruksanvisning for sikkerhet ved bruk av 20
ROUND RIFLE SLIP TOP AMMO BOXES MTM
CASEGARD SLIP TOP RIFLE AMMO BOX
Introduksjon
Takk for at du valgte MTM CASEGARD J20serien med ammunisjonsbokser. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikkerhet og korrekt bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller deformasjoner.
Oppbevar ammunisjonsboksene utilgjengelig for barn og andre som ikke har tillatelse til å håndtere
ammunisjon.
Unngå eksponering for ekstreme temperaturer, fuktighet eller direkte sollys, da dette kan påvirke
kvaliteten på ammunisjonsboksene.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående oppbevaring og håndtering av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid ammunisjonsboksene i henhold til produsentens anbefalinger.
Unngå å overfylle boksene. Maksimal kapasitet er 20 runder.
Sørg for at ammunisjonen er riktig plassert i boksene for å unngå skader på patronene.
Kontroller at lokket er sikkert lukket før transport for å hindre uønsket åpning.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Åpning av boksen:1.

Trykk ned på lokket og løft det forsiktig opp for å åpne.

Oppbevaring av ammunisjon:2.

Plasser ammunisjonen i boksene, og sørg for at de er plassert i henhold til kaliber og type.
Lukk lokket forsvarlig etter at ammunisjonen er plassert.

Transport:3.

Når du transporterer ammunisjonsboksene, plasser dem i en solid bag eller koffert for ekstra
beskyttelse.
Unngå å kaste eller utsette boksene for harde støt.

Avfallsinstruksjoner
Når ammunisjonsboksene ikke lenger er i bruk, kan de kastes i vanlig avfall, men det anbefales å
kontakte lokale avfallshåndteringsmyndigheter for spesifikke retningslinjer.
Vennligst resirkuler bokser i henhold til lokale resirkuleringsprogrammer, hvis aktuelt.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av produktet, vennligst kontakt den angitte
EUbaserte kontaktpunktet for sikkerhetsforespørsel.

Oppsummering
Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av MTM CASEGARD J20
ammunisjonsbokser. Vennligst vær oppmerksom på at det er ditt ansvar å bruke produktet på en sikker måte og
i samsvar med gjeldende lover og forskrifter. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pojemników na
Amunicję MTM CASEGARD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pojemników na amunicję MTM CASEGARD. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji dotyczących jego właściwego przechowywania i utylizacji.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zminimalizować ryzyko związane z
użytkowaniem pojemników.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Pojemniki na amunicję powinny być używane wyłącznie w sposób zgodny z ich przeznaczeniem.
Przechowuj pojemniki w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła, ognia oraz substancji chemicznych.
Nie używaj pojemników, jeśli są uszkodzone, pęknięte lub mają widoczne wady.
Trzymaj pojemniki z amunicją poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj pojemniki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Specyficzne środki ostrożności
Zawsze upewnij się, że pojemnik jest prawidłowo zamknięty, aby zapobiec przypadkowemu otwarciu.
Unikaj narażania pojemników na ekstremalne temperatury, które mogą wpłynąć na ich integralność.
Nie przechowuj pojemników w miejscach narażonych na wilgoć, aby uniknąć korozji amunicji.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i transportu amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby użyć pojemnika, otwórz go, odblokowując mechanizm zamykający.
Umieść amunicję w pojemniku, upewniając się, że jest ona odpowiednia do danego modelu pojemnika.
Zamknij pojemnik, upewniając się, że jest szczelnie zamknięty.
Przechowuj pojemniki w pionie, aby zminimalizować ryzyko ich przewrócenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pojemniki wykonane są z polipropylenu, który jest materiałem recyklingowym.
W przypadku, gdy pojemnik jest uszkodzony lub nieużywany, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów w celu uzyskania informacji o recyklingu.
Nie wrzucaj pojemników do ognia ani nie pal ich, ponieważ może to spowodować wydzielanie szkodliwych
substancji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem MTM CASEGARD lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



Tuotteen turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MTM CASEGARD J20 patruunalaatikoiden käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, hävittämisestä ja asiakastuesta. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n turvallisuusstandardien mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja patruunoita, jotka on mainittu tuotteen teknisissä tiedoissa.
Älä täytä patruunalaatikkoa ylitse suositellun kapasiteetin.
Varmista, että patruunalaatikko on suljettu kunnolla ennen kuljetusta tai säilytystä.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Pidä patruunalaatikko puhtaana ja kuivana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta patruunalaatikko tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja oikein paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Avaa patruunalaatikon kansi varovasti.
Aseta patruunat laatikkoon suositellussa järjestyksessä.
Sulje kansi tiiviisti käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät tai käytetyt patruunalaatikot paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä patruunalaatikkoa tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tarvittavaa apua
ja vastauksia kysymyksiisi.

Kiitos, että valitsit MTM CASEGARD J20 patruunalaatikot. Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti!



Säkerhetsinstruktioner för 20 ROUND RIFLE SLIP
TOP AMMO BOXES MTM CASEGARD SLIP TOP
RIFLE AMMO BOX
Introduktion
Tack för att du valt MTM CASEGARD J20 ammunitionlådor. Dessa lådor är designade för att skydda och
organisera ammunition för gevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ammunitionlådan i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att lådan är i gott skick innan användning. Skador kan påverka säkerheten.
Håll ammunitionlådan utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är avsedd för de specifika kalibrar som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att överfylla ammunitionlådan för att säkerställa korrekt stängning och förhindra att
ammunitionen skadas.
Låt aldrig ammunitionlådan utsättas för extrema temperaturer eller fuktighet, vilket kan påverka
ammunitionens kvalitet.
Förvara alltid ammunitionlådan på en säker och stabil plats.
Använd handskar vid hantering av ammunition för att undvika direktkontakt med eventuell smuts eller
olja.

Instruktioner för installation och användning
Öppna lådan: Tryck på låsets spärr och lyft locket för att öppna lådan.1.
Lägg i ammunition: Placera ammunitionen i fack som är avsedda för varje kaliber. Se till att de ligger2.
ordentligt och inte är överfyllda.
Stäng lådan: Se till att locket är helt stängt och låst för att förhindra att ammunitionen faller ut.3.
Transport: Vid transport, se till att lådan är ordentligt stängd och säkrad i fordonet för att förhindra4.
skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
När ammunitionlådan inte längre behövs, se till att den är tom innan du slänger den.
Återvinn lådan om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter.
Om lådan är skadad och inte kan återvinnas, kassera den enligt lokala avfallsbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Kontrollera produktens förpackning för
mer information om kontaktvägar.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MTM
CASEGARD ammunitionlådor. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Pokyny pro bezpečné používání výrobku
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zásobník na náboje MTM CASEGARD J20. Tento výrobek je navržen tak, aby
splňoval vysoké standardy bezpečnosti a kvality. Abychom zajistili vaše bezpečí a pohodlí při používání,
připravili jsme pro vás tento návod k bezpečnému používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte pouze pro svůj zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a informace o produktu.
Zásobník uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte zásobník na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte zásobník pouze s náboji, které jsou uvedeny v specifikaci výrobku.
Nikdy nezapomeňte, že zásobník na náboje není hračka. Zajišťujte, aby děti neměly přístup k nábojům.
Při manipulaci s náboji a zásobníkem vždy dodržujte bezpečnostní pravidla pro manipulaci se střelnými
zbraněmi.
Zásobník je vyroben z polypropylenu, který je odolný vůči prasknutí a deformaci, ale je důležité se
vyhnout extrémním teplotám a chemikáliím, které by mohly materiál poškodit.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím zkontrolujte, zda je zásobník čistý a nepoškozený.
Naplňte zásobník náboji podle specifikací výrobku. Ujistěte se, že jsou správně umístěny a zajištěny.
Zásobník lze snadno uložit do kapsy košile nebo bundy, což usnadňuje jeho přenášení.
Při lovu nebo na střelnici pravidelně kontrolujte, zda je zásobník v pořádku a zda nedošlo k jeho
poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zásobník vyrobený z polypropylenu je recyklovatelný. Zvažte jeho recyklaci v souladu s ekologickými
standardy.
Nikdy nezahazujte výrobek do ohně, protože by mohl uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na příslušné
úřady nebo odborníky v oblasti bezpečnosti produktů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků. V případě potřeby se neváhejte informovat o
jakýchkoli bezpečnostních otázkách.
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